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Předmluva

Tento dokument (EN 13732:2013) vypracovala technická komise CEN/TC 153 Strojní zařízení určené
pro používání s potravinami a krmivy, jejíž sekretariát zajišťuje DIN.

Této evropské normě je nutno nejpozději do ledna 2014 dát status národní normy, a to buď vydáním
identického textu, nebo schválením k přímému používání, a národní normy, které jsou s ní v rozporu,
je nutno zrušit nejpozději do ledna 2014.

Upozorňuje se na možnost, že některé prvky tohoto dokumentu mohou být předmětem patentových
práv. CEN [a/nebo CENELEC] nelze činit odpovědným za identifikaci jakéhokoli nebo všech
patentových práv.

Tento dokument nahrazuje EN 13732:2002+A2:2009.

Tento dokument byl vypracován na základě mandátu uděleného CEN Evropskou komisí a Evropským
sdružením volného obchodu (European Free Trade Association; EFTA) a podporuje základní požadavky
směrnice (směrnic) EU.

Vztah ke směrnici (směrnicím) EU je uveden v informativní příloze ZA, která je nedílnou součástí
tohoto dokumentu.

Ve srovnání s předchozím vydáním byly provedeny následující hlavní změny:

specifikace předmětu normy:a.
předchlazené mléko se bere do úvahy;1.
jiné energie než elektrická energie, stejně jako tlakové hledisko vakuových tanků, jsou vyjmuty;2.

aktualizace citovaných dokumentů;b.
specifikace elektrických požadavků (5.3 byl revidován a byly přidány přílohy B a C);c.
v 7.2 doplněny „Výstražné značky“;d.
uveden zkušební předpis pro hluk;e.



provedeny textové úpravy.f.

Podle vnitřních předpisů CEN/CENELEC jsou tuto evropskou normu povinny zavést národní
normalizační organizace následujících zemí: Belgie, Bulharska, Bývalé jugoslávské republiky
Makedonie, České republiky, Dánska, Estonska, Finska, Francie, Chorvatska, Irska, Islandu, Itálie,
Kypru, Litvy, Lotyšska, Lucemburska, Maďarska, Malty, Německa, Nizozemska, Norska, Polska,
Portugalska, Rakouska, Rumunska, Řecka, Slovenska, Slovinska, Spojeného království, Španělska,
Švédska, Švýcarska a Turecka.

Úvod

Tento dokument je normou typu C, jak je uvedeno v EN ISO 12100.

Strojní zařízení, na která se tento dokument vztahuje, a rozsahy nebezpečí, nebezpečných situací
a událostí, které jsou do této normy zahrnuty, jsou uvedeny v předmětu tohoto dokumentu.

Pokud jsou ustanovení normy typu C odlišná od ustanovení, která jsou uvedena v normách
typu A nebo B, mají ustanovení normy typu C přednost před ustanoveními jiných norem pro stroje,
které byly navrženy a vyrobeny podle ustanovení normy typu C.

1 Předmět normy

1.1 Tato evropská norma stanovuje požadavky na konstrukci, provedení, bezpečnost a hygienu
chladicích tanků na mléko a odpovídající zkušební metody.

Tato norma řeší všechna významná nebezpečí nebezpečné situace a události týkající se chladicích
tanků na mléko na farmách, když jsou používány podle určení a za podmínek předvídatelného
nesprávného použití výrobcem (viz kapitola 4).

Tato norma platí pro chladicí tanky na mléko s kondenzačními jednotkami chlazenými vzduchem
a s automatickým řízením, určené pro instalaci na farmách nebo v místech sběru mléka. Tato norma
platí pro tanky pro dvě důje (24 h), čtyři důje (48 h) a šest důjí (72 h), ve kterých chlazení probíhá
zcela (nepředchlazené mléko) nebo částečně (v případě předchlazeného mléka) uvnitř tanku.

Požadavky na provedení podle 5.5.1.2.1 a 5.5.1.2.2 neplatí pro tanky v kombinaci s okamžitým
zchlazením nebo ve spojení s kontinuálním systémem dojení (např. dojení pomocí robotů).

1.2 Tato evropská norma se netýká:

mobilních tanků;●

tanků, které předpokládají sklápění pro vyprázdnění;●

zařízení pro dopravu mléka do tanku;●

zařízení pro předběžné nebo okamžité zchlazení mléka;●

nebezpečí vyplývajících z používání jiné energie než elektrické energie;●

tlakových hledisek vakuových tanků.●

1.3 Hluk není považován za významné nebezpečí, ale jedno z relevantních pro chladicí tanky na
mléko. Tato norma v 7.1 a v příloze A obsahuje informace týkající se deklarování hladiny emise hluku
výrobcem při chlazení.

1.4 Tato norma se netýká kalibračních požadavků na tanky, které mají být používány jako systém pro
účely placení.

1.5 Tato norma neplatí pro chladicí tanky na mléko na farmách, které byly vyrobeny před datem



jejího vydání jako EN.

Konec náhledu - text dále pokračuje v placené verzi ČSN.


